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4.2	 Инсталација подршке

сл. 7 

1
2

3

сл. 8 сл. 9 
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4.3	 Систем са мрежним пролазом
Систем предвиђа употребу мрежног пролаза повезаног са јединицом путем протокола Модбус и интернет 
прикључка.
Овај термостат се спаја на мрежни пролаз помоћу RF комункације и њиме је могуће управљати помоћу 
апликације мрежног пролаза.

сл. 10 
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5.	 Значење симбола термостата
Симболи

1	 RF сигнал
2	 Стање батерије
3	 Подешавање температуре
4	 • Визуелни приказ подешене температуре
	 • Приказ операције у току
5	 Приказ температуре околине
6	 Активан аутоматски режим
7	 Активан ручни режим
8a	 Режим рада грејања
8b	 Захтев за грејањем
14a	 Режим рада освежавања
14b	 Захтев за освежавањем

Тастери
10	 Подешавање режима зоне
11	 Тастер за калибрацију сензора температуре
12	 Повећање жељене температуре
13	 Смањење жељене температуре

1

3

2
11

12

13

10

4

14a

14b

5

6
7

8a
8b

сл. 11 

Дисплеј се обично налази у стању мировања како би се уштедело на потрошњи батерија, али се 
поново активира дугим притиском на неко дугме и наставља да светли неколико секунди након задње 
извршене радње.
Интеракција се успоставља помоћу тастатуре са 4 додирна тастера.
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5.1	 Опис симбола и дисплеја
RF сигнал - Ако уређај није упарен ни са једним мрежним пролазом, икона трепери
Ако је уређај упарен, али комникација није активна, икона остаје угашена
Ако је термостат упарен и повезан са мрежним пролазом, икона стално светли

Батерија - Икона се пали са приближавањем пражњења батерије

T SET - Показује да је вредност приказана у већим цифрама жељена температура околине

Аутоматски - Показује да је режим терморегулације зоне АУТОМАТСКИ
(активни временски интервали) 

Ручни - Показује да је режим терморегулације зоне РУЧНИ

 
Привремено ручни - Присуство оба симбола приказује ПРИВРЕМЕНО РУЧНИ
(ручно подешавање завршава са следећом променом времнског интервала)

Грејање - Показује да је радни режим система ГРЕЈАЊЕ. 
Икона је угашена у режиму СТАЊА ПРИПРАВНОСТИ.
Доња хоризонтална трака се активира када зона шаље захтев за грејањем.
Освежење - Показује да је радни режим система ОСВЕЖЕЊЕ.
Икона је угашена у режиму СТАЊА ПРИПРАВНОСТИ.
Доња хоризонтална трака се активира када зона шаље захтев за освежењем
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6.	 RF веза
Након стављања батерија, проверава се стање упаривања и комуникације са мрежним пролазом.

сл. 12 
У првих неколико секунди активирају се сви симболи дисплеја, а затим се приказује верзија термостата.

Ако се термостат не упари ни са једним мрежним 
пролазом, икона  трепери а на дисплеју се 
приказује само детектована температура простора.

Како бисте упарили RF уређај са мрежним пролазом, 
погледајте пасус "6.1 Упаривање RF уређаја са 
мрежним пролазом (Pairing)" на страници 238.

���

��
� �

� �
� � � � � � � ������

сл. 13 
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Ако је термостат упарен са неким мрежним пролазом али комуникације још нема (чекање прве поруке или 
прекид везе), икона  је угашена, а на дисплеју се приказује само детектована температура околине.

Ако је термостат упарен, а комуникација постоји, икона   је стално присутна и приказују се информације 
које се односе на стање зоне.
6.1	 Упаривање RF уређаја са мрежним пролазом (Pairing)
Да бисте упарили  термопстат од мрежног пролаза, придржавајте се процедуре следећим редом.
Од CONNECT CRP:
1.	 У главном приказу на екрану притискајте тастере 

 и   све док не изаберете област “Мени”.
2.	 Притисните тастер . Приказаће се мени "сл. 

15"

� � �

� � � � � � � � � ��� � � � � � � � � �
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сл. 14 

3.	 У исто време држите притиснуте тастере  и 
 т трајању од око 5 секунди. I N F O R M A C I J E

P O S T A V K E

М Е N I

V R E M E N S K I  P R O G R A M

сл. 15 
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4.	 Помоћу тастера  и   унесите лозинку (“10”), 
а затим притисните тастер .

М Е N I

U N E S I  L O Z I N K U

сл. 16 

5.	 У том тренутку на екрану ће се појавити ставка 
“ТЕХНИЧКИ”.

6.	 Померите се, користећи тастере  и   на 
икону T E H N I Č A R , затим потврдите тастером 

.

I N F O R M A C I J E

М Е N I

P O S T A V K E

V R E M E N S K I  P R O G R A M

T E H N I Č A R

W I F I

I N S T A L A T E R

сл. 17 

7.	 У том тренутку на екрану ће се појавити технички 
мени.

8.	 Помоћу тастера  и  , изаберите мени 
I N S T A L A C I J A  и потврдите тастером .

T E H N I Č A R

I N S T A L A C I J A

T I P  S I S T E M A

I N S T A L A T E R

сл. 18 



240 cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022��

9.	 Помоћу тастера  и  , изаберите мени 
“УПРАВЉАЊЕ ЗОНАМА”  и потврдите тастером 

.

I N S T A L I R A J

U P R A V L J A N J E  Z O N A M A

D O D A J  Z O N U

I Z B R I Š I  Z O N U

B A Ž D A R E N J E  S E N Z O R A

R E S E T O V A N J E  S I S T E M A

I N S T A L A T E R

сл. 19 

10.	Помоћу тастера  и   изаберите зону коју 
желите конфигурисати и потврдите тастером   .

I N S T A L I R A J

I N S T A L A T E R

C R P

S O B A

K U H I N J A

B A T H R O O M

S O B A  2

сл. 20  - Пример са 5 зона

11.	Помоћу тастера  и   изаберите опцију 
U R E Đ A J I  R F  а потом потврдите 

тастером .

I Z M E N I  Z O N U

U R E Đ A J I  R F

K L I M A T S K E  K R I V E

H I D R A U L I Č N A  K O N F

I Z M E N I  N A Z I V

I N S T A L A T E R

сл. 21 
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12.	Појављује се текст “PAIRING”.
13.	Потврдите тастером .

U R E Đ A J I  R F

I N S T A L A T E R

P A I R I N G

сл. 22 

Од CRP ZONE:
14.	Држите притиснут у трајању од 1 - 2 секунде, 

помоћу неког шиљатог предмета, тастер B на 
термостату ("сл. 23").

15.	Током фазе упариванја RF, на дисплеју 
термостата појављује се текст “PAI” са “rF” који 
трепери.

16.	Ако упаривање заврши позитивно, икона  
остаје стално упаљена.

17.	Ако процедура заврши са грешком, термостат 
аутоматски врши враћање на фавричке поставке, 
које се препознаје по тексту rtF, са rF који 
трепери. Сачекајте крај поступка РЕСЕТОВАЊА, 
а затим поновите процедуру.

� ����������

��
�

�

сл. 23 
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6.2	 Распаривање RF уређаја од мрежног пролаза (Unpairing)
Да бисте распарили  термопстат од мрежног пролаза, придржавајте се следеће процедуре.
Од CONNECT CRP:
1.	 Следте описану процедуру од тачке  "1"  до 

тачке "11" пасуса "6.1 Упаривање RF уређаја 
са мрежним пролазом (Pairing)" а након тога 
наставите са тачком “2” наведеном у наставку.

2.	 Појављује се текст “LEAVE”.
3.	 Потврдите тастером .

U R E Đ A J I  R F

I N S T A L A T E R

L E A V E

сл. 24 
Од CRP ZONE:
4.	 Држите притиснут тастер B на термостату 1-2 

сек.
5.	 Током фаза распаривања на дислеју термостата 

се појављује текст “LEAVE”, са “rF” који трепери.
6.	 Ако процедура заврши успешно, појављује 

се екран уобичајеног коришћења на неколико 
секунди, а потом се приазује температура 
околине са иконом  која трепери. Сада је 
могуће извршити ново упаривање.

7.	 Ако процедура не заврши успешно, враћа се 
екран за уобичајено коришћење и неопходно је 
поновити поступак од тачке 1.

� ����������

��
�

�

сл. 25   
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6.3	 Враћање на фабричке вредности
ВАЖНО
Пре ресетовање термостата, извршите 
распаривање онако како је наведено у пас. "6.2 
Распаривање RF уређаја од мрежног пролаза 
(Unpairing)" на страници 242.

Након што распарите термостат, наставите са 
фабричким ресетовањем термостата, притиском 
у трајању од барем 5 секунди, тастер B а потом га 
пустите.

Током фазе “reset” на дисплеју термостата појавиће 
се текст “rtF”, са “rF” који трепери.

•	 На крају процедуре, на дисплеју термостата 
приказаће се температура околине, са иконом 

 која трепери.

� ����������

��
�

�

сл. 26 



244 cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022��

7.	 RF комуникација
Размена података између термостата и мрежног пролаза дешава се посредством RF комуникације у унапред 
одређеним интервалима.
Да бисте сачували трајност батерија, до поравнавања између уређаја CRP ZONE и CONNECT CRP долази:
1.	 Након буђења термостата из режима ниске потрошње (дисплеј је угашен).
2.	 У року од једног минута од неке измене извршене на термостату
3.	 У року од 10 минута од неке измене извршене путем мрежног пролаза.

НАПОМЕНА - Синхронизација између CRP ZONE и CONNECT CRP гарантује се сваких 10 минута.

У случају непостојеће комуникације (неизвршеног упаривања или изосталог пријема одговора мрежног 
пролаза), термостат приказује само температуру околине и не обавља никакав тип подешавања.
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8.	 Општа употреба

Узастопним притискањем тастера  могуће је подесити разне режиме рада термостата.
Могући режими рада су:

Аутоматски   Ручни   Искључено
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8.1	 Измена температуре у околини
Притисните било који тастер све док се не активира дисплеј.

За подешавање жељене температуре (T SET) делује 
се на тастере     .
До варијације долази у корацима од 0,5°C између 5°C 
и 30°C.

сл. 27 
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8.2	 Начини рада термостата
8.2.1	  Ручни/аутоматски
Када се термостат налази у РУЧНОМ / АУТОМАТСКОМ начину рада, дисплеј приказује жељену температуру 
коју је подесио корисник (A - "сл. 28") и температуру околине (B - "сл. 28").
Ако се појаве услови због којих је задата вредност виша (у случају да је систем подешен на грејање) или 
нижа (у случају у ком је систем подешен на освежавање) од температуре околине, термостат шаље захтев 
у CONNECT CRP. Режими терморегулације могу се извршити у ручном режиму или у атуоматском режиму.
РУЧНИ
У Р УЧНОМ  режиму ( ) жељена температура је 
константна током целог дана / недеље.

АУТОМАТСКИ
У AУТОМАТСКОМ режиму ( ) жељена температура 
варира у зависности од програмираних временских 
интервала (помоћу APP или помоћу CONNECT CRP).
Међутим, могуће је истовремено мењати жељену 
температуру чак и у АУТОМАТСКОМ режиму, делујући 
увек на тастере     . На тај начин, термостат 
следи ПРИВРЕМЕНО РУЧНО подешавање (   
) све до краја тренутног временског интервала, до 
истека до ког се извршава уобичајени аутоматски 
програм који је дефинисао клијент.

 

 

[A]

[B]

сл. 28 
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8.2.2	 Режим искључивања
У овом режиму дисплеј приказује текст “OFF”.

сл. 29 
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8.3	 Калибрација сензора температуре
Термостат омогућава да се коригује мерење температуре околине путем уношења одступања између -9,9 °C 
и +9,9 °C, у кориацима од 0,1°C. Подразумевана вредност је подешена на 0,0°C.
Да бисте изменили вредност одступања, у основном приказу дуже од 5 секунди држите притиснут тастер 

 и пустите га.

На дисплеју се приказује следеће:
1.	 вредност корекције (b "сл. 30"),  

могуће је модификовати тастерима     
;

2.	 Измерена температура (a "сл. 30") на коју је 
примењена подешена корекција “b”.

Неколико секунди од задњег притиска на тастер, 
изабрана вредност се чува и  враћа се на основни 
приказ.
Функција је активна независно од стања упаривања 
термостата са неким мрежним пролазом

a

b

сл. 30  
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8.4	 Функционисање релејног контакта
Релеј на термостату се затвара када постоји захтев 
за топлотом или освежавањем, а отворен је у другим 
случајевима.
Хоризонтална трака која се налази испод симбола   
и    приказује стање релеја:

»»  захев за грејањем је активан

»»   захев за грејањем није активан

»»   захев за освежавањем је активан

»»   захев за освежавањем није активан

сл. 31 
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8.5	 Аномалије
Ако постоји аномалија у систему, активирањем дисплеја (притиском на било који тастер) моћи ће се приказати, 
на 5 секуунди, одговарајући код грешке истовремено са текстом “ERR”.
Након што прође 8 секунди, приказ се враћа у уобичајен начин рада.

Аномалије термостата приказане су симболима 
“Exx”: 
“E10” – аномалија унутрашњег сензора температуре
“E20” – грешка у комункацији са RF модулом
“E21” – неуспешна комникација са мрежним пролазом.

сл. 32  - Пример грешке термостата



252 cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022��

8.6	 Јачина радио сигнала
Могуће је добити приказ јачине радио сигнала 
примљеног из мрежног пролаза Ова информација је 
корисна било у фази инсталације било током провере 
исрпавности инсталације са мрежним пролазом. 
Да би се добила та информација неопходно је држати 
притиснут тастер  у трајању дужем од 5 секунди. 
Након што га пустите, појављује се симбол rSS са 
приказом јачине сигнала ("сл. 33").
Приказ на екрану остаје активан 80” а вредност се 
ажурира сваких 15”. 
Приказ, са резолуцијом од 0.1, је индекс квалитета радио 
комуникације између термостата и  мрежног пролаза, 
према вредностима наведеним у следећој табели. 
За прекид и излаз из екрана пре истека 80” довољно 
је пририснути тастер .

сл. 33 

Приказ на дисплеју Јачина RF сигнала
18.0 ÷ 24.0 Оптимална
16.0 ÷ 17.9 Добра
15.5 ÷ 15.9 Довољна
0.0 ÷ 15.4 Недовољна (Препоручује се промена положаја)
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9.	 Одржавање
За чишћење термостата користите меку крпу, ако је могуће од микро влакана. Н авлажити неутралним 
детерџентом и пажљиво протрљати.

10.	Додатак

10.1	Технички лист производа
Са референцом на делегирану уредбу (ЕУ) Бр. 811/2013, i подаци представљени у табели могу да се користе 
за довршавање означавања уређаја за грејање.
Могуће комбинације са термостатом, одговарајуће класе конфигурације и енергетски допринос систему.

Тип генератора CRP ZONE Класа и допринос

Котао са фиксном 
температуром потиса 
(On-Off)

Тип On-Off I = 1%

Котао са променљивом 
температуром потиса 
(задата вредност са 
комуникационом 
магистралом)

Повезивање путем комуникационе магистрале. Задата вредност потиса 
израчуната на бази температуре околине и спољашње температуре. VI = 4%

Повезивање путем комуникационе магистрале. Задата вредност потиса 
израчуната на бази најмање 3 различите температуре околине (захтевају 
се најмање 3 термостата и 3 зонска вентила)

VIII = 5%



10.2	Техничке карактеристике
Димензије 83,3 x 83,3 x 25 mm
Напајање 2 AA батерије
Релејни контакт NA 250 Vac, 3A  cosφ = 1
Сензор температуре ntc 47kW @25°C (Beta = 3960±1%)
RF модул 868 MHz

Услови у околини

Темп. складиштења од -20°C до 70°C
Релативна влага 0 – 60% a 40°C без кондензације
Радна темп. Од 0°C до 50°C
Степен заштите IP20

Стандард

Електромагнетна компатибилност EN 55022, 55014
Имуност у индустријским 
окружењима

EN 61000-6-2

Директива ниског напона 2014/35/ЕУ
Директива WEEE 2012/19/ЕУ

10.3	Одлагање
Производ је уобичајен електронски уређај, одлаже 
се на начин који је компатибилан са тачке гледишта 
заштите природне средине и  у сагласности са 
локалним прописима.
Производ не одлагати са отпадом сакупљеним из 
домаћинстава
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1.	 Introduction
Cher client, merci d'avoir choisi ce thermostat LAMBORGHINI.
Il vous permettra de contrôler avec précision la température ambiante de la zone où il est installé et, grâce à la 
connexion radio (RF) avec la passerelle (gateway), il pourra être contrôlé à distance via une APP dédiée.
Ce manuel s'adresse aussi bien aux installateurs qu’aux utilisateurs finaux.

2.	 Règles générales de sécurité
Lisez attentivement les instructions de ce manuel.
Après l'installation, informez l'utilisateur sur les fonctions de l’appareil et remettez-lui ce livret qui devra être soigneu-
sement conservé comme partie intégrante du produit et qui pourra être utilisé à l'avenir comme référence.
L'installation et l'entretien doivent être effectués par un personnel expérimenté et qualifié selon les règles en vigueur 
et conformément aux instructions du fabricant. N'effectuez aucune opération sur les pièces de commande scellées.
Ne pas positionner le thermostat à proximité d’une source de chaleur.
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3.	 Contenu de l’emballage
La boîte contient les éléments suivants :
Chronothermostat 2 Piles AA Fixations / vis

Manuel d’instructions Support
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4.	 Installation
Après avoir extrait le contenu de l'emballage, procédez 
à l'installation

Pour un positionnement correct du thermostat, choisis-
sez la pièce dans laquelle vous passez le plus de temps.
Le thermostat doit être éloigné des sources de chaleur 
(radiateurs, cheminées, lumière directe, etc.) et des cou-
rants d'air (voir « fig. 1 »).

fig. 1 
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4.1	 Installation
1.	 Retirez le couvercle.

fig. 2 

2.	 Dévissez le cache-bornes  
(« fig. 3 ») et connectez les 
contacts de la soupape de zone 
(si elle est prévue) aux bornes 
du contact propre.

�

��
���������

fig. 3 

3.	 Fermez le couvercle et fixez 
le fond au mur avec les vis 
fournies.

fig. 4 
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4.	 Insérez les piles dans le 
logement approprié en faisant 
attention à la polarité.

fig. 5 

5.	 Remontez le thermostat

 
fig. 6 
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4.2	 Installation du support

fig. 7 

1
2

3

fig. 8 fig. 9 
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4.3	 Système avec passerelle
Le système est doté d'une passerelle connectée à l'unité via le protocole Modbus et à Internet.
Le thermostat se connecte à la passerelle via une communication RF et peut être géré via l'application de la passerelle.

fig. 10 
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5.	 Symboles thermostat
Symboles

1	 Signal RF
2	 État pile
3	 Température de consigne
4	 • Affichage température sélectionnée
	 • Indication de l’opération en cours
5	 Affichage température ambiante
6	 Mode automatique activé
7	 Mode manuel activé
8a	 Mode de fonctionnement chauffage
8b	 Demande de chauffage
14a	 Mode de fonctionnement rafraîchissement
14b	 Demande de rafraîchissement

Touches
10	 Sélection du mode de la zone
11	 Touche d’étalonnage de la sonde de température
12	 Augmentation température souhaitée
13	 Diminution température souhaitée

1

3

2
11

12

13

10

4

14a

14b

5

6
7

8a
8b

fig. 11 

L'écran est normalement en veille (stand-by) pour économiser la pile, mais se réactive par un appui long sur une 
touche et reste allumé quelques secondes après la dernière action.
L'interaction s'effectue via un bloc de 4 touches tactiles.
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5.1	 Description des symboles à l'écran
Signal RF - Si l'appareil n'est associé à aucune passerelle, l'icône clignote
Si l'appareil est associé mais la communication n'est pas active, l'icône reste éteinte
Si le thermostat est associé et connecté à la passerelle, l'icône est allumée fixe

Pile - L'icône s'allume lorsque les piles sont quasiment déchargées

T SET - Indique que la valeur affichée dans les chiffres supérieurs est la température ambiante souhaitée

Automatique - Indique que le mode de thermorégulation de la zone est AUTOMATIQUE
(créneaux horaires actifs) 

Manuel - Indique que le mode de thermorégulation de la zone est MANUEL.

 
Manuel temporaire - La présence des deux symboles indique le mode MANUEL TEMPORAIRE
(le réglage manuel se termine au prochain changement de tranche horaire)

Chauffage - Indique que le mode de fonctionnement du système est CHAUFFAGE. 
L'icône est éteinte en mode de fonctionnement VEILLE (STAND-BY).
La barre horizontale sous-jacente est activée lorsque la zone est en demande de chauffage.
Rafraîchissement - Indique que le mode de fonctionnement du système est RAFRAÎCHISSEMENT.
L'icône est éteinte en mode de fonctionnement VEILLE (STAND-BY).
La barre horizontale sous-jacente est activée lorsque la zone est en demande de rafraîchissement
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6.	 Connexion RF
Lorsque les piles sont insérées, l'état d'association (appairage) et de communication avec la passerelle est vérifié.

fig. 12 
Pendant les premières secondes, tous les symboles de l'afficheur sont activés, puis la version du thermostat s'affiche.

Si le thermostat n'est appairé (associé) à aucune 
passerelle, l'icône  clignote et seule la température 
ambiante relevée s'affiche à l'écran.

Pour appairer (associer) le dispositif RF à une passerelle, 
voir le paragraphe « 6.1 Association RF à la passerelle 
(Pairing - Appairage) » page 266.

���

��
� �

� �
� � � � � � � ������

fig. 13 
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Si le thermostat est associé à une passerelle, mais la communication n'est pas encore présente (attente du premier 
message ou perte de connexion), l'icône  est éteinte et seule la température ambiante relevée s'affiche à l'écran.

Si le thermostat est associé et la communication est présente, l'icône  est allumée fixe et les informations relati-
ves à l'état de la zone sont affichées.
6.1	 Association RF à la passerelle (Pairing - Appairage)
Pour associer le thermostat à la passerelle, suivre la procédure dans l'ordre suivant.
À partir de CONNECT CRP :
1.	 Depuis l'écran principal, appuyez sur les touches 

 et  pour sélectionner la zone « Menu ».
2.	 Appuyez sur la touche . Le menu s'affichera 

« fig. 15 »

� � �

� � � � � � � � � ��� � � � � � � � � � �

���
�� ��� �
� 
� �
�

� � 
	

� � � � � � � �


 � 
 � �� �

fig. 14 

3.	 Appuyez simultanément sur les touches  et 
 et maintenez-les enfoncées pendant environ 

5 secondes.

� � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � �

� � � � � � � � � �� � � � � � �

� � � �

fig. 15 
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4.	 A l'aide des touches  et  entrez le mot de 
passe (« 10 »), puis appuyez sur la touche .

� � � �

� � � � � � �� � �� � � �� � �� � � � �

� �

fig. 16 

5.	 À ce stade, l’indication « TECHNICIEN » apparaîtra 
à l'écran.

6.	 Déplacez-vous, à l'aide des touches  et , 
sur l'icône T E C H N I C I E N  puis validez avec la 
touche .

� � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � �

� � � � � � � � � �� � � � � � �

� � � � � � � � � �


 � � �

fig. 17 

7.	 À ce stade, le menu technique apparaîtra à l'écran.

8.	 A l'aide des touches  et  sélectionnez le 
menu I N S T A L L A T I O N  et validez avec la 
touche .

� � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � �� � �� � � � � � �

� � � � � � � � � � � �

fig. 18 
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9.	 A l'aide des touches  et  sélectionnez le 
menu « GESTION ZONES » et validez avec la 
touche .

� � � � � � � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � �� � � �� � � � �
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� � � � � � � �� � �
 � � � � � �

� � � � � � � � � � � � � �� � �� � � � � � �

fig. 19 

10.	A l'aide des touches  et  sélectionnez la 
zone à configurer puis validez avec la touche .

I N S T A L I R A J

I N S T A L A T E R

C R P

C H A M B R E

C U I S I N E

S A L L E  D E  B A I N S

C H A M B R E  2

fig. 20  - Exemple avec 5 zones

11.	A l'aide des touches  et  sélectionnez l'option 
D I S P O S I T I F S   R F  puis validez avec la 

touche .

� � � � � � � � �� � �� � � �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � � ��� �

� � � � � � � �� � �� 
 � � � � �

� � � � �
 � � � � � � � � � �

� � � � � � � �� � �� � �

fig. 21 



269cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022 ��

12.	« PAIRING (APPAIRAGE) » s'affiche.
13.	Confirmez avec la touche .

� � � � � � � � � � � ��� �

� � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � �

fig. 22 

À partir de CRP ZONE :
14.	Appuyez sur la touche B du thermostat (« fig. 23 »).

pendant 1 à 2 secondes à l'aide d'un objet pointu.
15.	Pendant la phase d'appairage RF, la mention 

« PAI » avec « rF » clignotant.
16.	Si l'association (appairage) se termine correctement, 

l'icône  s'allume fixe.
17.	Si la procédure se termine par une erreur, le ther-

mostat effectue automatiquement une réinitialisation 
des valeurs d'usine, identifiée par l'inscription rtF, 
avec rF clignotant. Attendez la fin de l'opération 
de RÉINITIALISATION (RESET), puis répétez la 
procédure.

� ����������

��
�

�

fig. 23 
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6.2	 Dissociation RF de la passerelle (Unpairing - Désappairage)
Pour dissocier le thermostat de la passerelle, suivez la procédure ci-dessous.
À partir de CONNECT CRP :
1.	 Suivez la procédure décrite du point « 1 » au point 

« 11 » du paragraphe « 6.1 Association RF à la 
passerelle (Pairing - Appairage) »puis passez au 
point « 2 » ci-dessous.

2.	 L’indication « LEAVE (LAISSER) » s'affiche
3.	 Confirmez avec la touche .

� � � � � � � � � � � ��� �

� � � � � � � � � � � � � �

� � � � �

fig. 24 
À partir de CRP ZONE :
4.	 Appuyez sur le bouton B du thermostat pendant 1-2 sec.
5.	 Pendant la phase de dissociation, le mot « LEA » 

s’affiche sur l'écran du thermostat, avec « rF » 
clignotant.

6.	 Si la procédure a réussi, l'écran d'utilisation normale 
apparaît quelques secondes, puis la température 
ambiante s'affiche avec l'icône  clignotante. Vous 
pouvez maintenant effectuer un nouvel appairage.

7.	 Si la procédure ne réussit pas, l'écran d'utilisation 
normale revient et il est nécessaire de répéter l'opé-
ration à partir du point 1.

� ����������

��
�

�

fig. 25  



271cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022 ��

6.3	 Réinitialisation (reset) des paramètres d'usine
IMPORTANT
Avant de réinitialiser le thermostat, procéder à la 
dissociation comme indiqué au par. « 6.2 Dissociation 
RF de la passerelle (Unpairing - Désappairage)  » 
page 270.

Après avoir désappairé le thermostat, procéder à la 
réinitialisation d’usine du thermostat en appuyant sur 
la touche B pendant au moins 5 secondes puis en la 
relâchant.

Pendant la phase de «  reset  (réinitialisation) », 
l'inscription «  rtF  » apparaîtra sur l'afficheur du 
thermostat, avec « rF » clignotant.

•	 À la fin de la procédure, la température ambiante 
s'affichera sur l'écran du thermostat avec l'icône  
clignotante.

� ����������

��
�

�

fig. 26 
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7.	 Communication RF
L'échange de données entre le thermostat et la passerelle s'effectue via une communication RF à des intervalles 
prédéterminés.
Pour préserver la durée de vie des piles, l'alignement entre l'appareil CRP ZONE et CONNECT CRP s'effectue :
1.	 Lorsque le thermostat sort du mode basse consommation (affichage éteint).
2.	 Dans la minute qui suit un changement effectué sur le thermostat.
3.	 Dans les 10 minutes suivant une modification effectuée par la passerelle.

REMARQUE - La synchronisation entre CRP ZONE et CONNECT CRP est garantie toutes les 10 minutes.

En cas de panne de communication (appairage non effectué ou pas de réponse de la passerelle), le thermostat 
affiche uniquement la température ambiante et n'opère aucune régulation.
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8.	 Utilisation générale

En appuyant à plusieurs reprises sur la touche  les différents modes de fonctionnement du thermostat peuvent 
être réglés.

Les modes de fonctionnement possibles sont :

Automatique Manuel Éteint
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8.1	 Modification de la température ambiante
Appuyez sur n'importe quelle touche jusqu'à ce que l'affichage soit activé.

Pour régler la température souhaitée (T SET), utilisez les 
touches  .
La variation se fait par pas de 0,5°C entre 5°C et 30°C.

fig. 27 
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8.2	 Fonctionnement du thermostat
8.2.1	  Manuel / Automatique

Lorsque le thermostat est en fonctionnement MANUEL / AUTOMATIQUE, l'écran affiche la température souhaitée 
réglée par l'utilisateur (A - « fig. 28 ») et la température ambiante (B - « fig. 28 »).
Si des conditions sont telles que le point de consigne est supérieur (si le système est réglé sur chauffage) ou infé-
rieur (si le système est réglé sur rafraîchissement) à la température ambiante, le thermostat envoie la demande au 
CONNECT CRP. Les modes de thermorégulation peuvent être effectués en mode manuel ou automatique.
MANUEL
En mode MANUEL ( ) la température souhaitée est 
constante tout au long de la journée/semaine.

AUTOMATIQUE
En mode AUTOMATIQUE ( ) la température désirée 
varie selon les tranches horaires programmées (via APP 
ou via CONNECT CRP).
Cependant, il est possible de modifier temporairement 
la température souhaitée également en mode AUTOMA-
TIQUE, toujours à l'aide des touches  . De 
cette façon, le thermostat suit le réglage MANUEL TEM-
PORAIRE (  ) jusqu'à la fin de la tranche horaire 
en cours, après quoi le programme automatique normal 
défini par l'utilisateur est exécuté.

[A]

[B]

fig. 28 
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8.2.2	 Mode OFF (Arrêt)
Dans ce mode, l'écran affiche le message « OFF ».

fig. 29 
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8.3	 Étalonnage de la sonde de température
Le thermostat permet de corriger la mesure de la température ambiante en insérant un décalage (offset) entre -9,9°C 
et +9,9°C, par pas de 0,1°C. La valeur par défaut est fixée à 0,0 °C.
Pour modifier la valeur d'offset, à partir de l'affichage de base, maintenez la touche enfoncée pendant plus de 
5 secondes  et relâchez-la.

L'affichage indique :
1.	 la valeur de la correction (b « fig. 30 »), modifiable 

avec les touches  ;
2.	 La température mesurée (a « fig. 30 ») à laquelle la 

correction « b » est appliquée.

Quelques secondes après la dernière pression d'une 
touche, la valeur sélectionnée est enregistrée et vous 
revenez à l'affichage de base.
La fonction est active quel que soit l'état d'association du 
thermostat à une passerelle.

a

b

fig. 30  
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8.4	 Fonctionnement des contacts relais
Le relais du thermostat est fermé lorsqu'il y a une de-
mande de chaleur ou de rafraîchissement, et ouvert 
dans les autres cas.
La barre horizontale sous les symboles  et  indique 
l'état du relais :

»»  demande de chauffage active

»»  demande de chauffage non active

»»  demande de rafraîchissement active

»»  demande de rafraîchissement non active

fig. 31 



279cod. 3542B370 - Rev 02 - 04/2022 ��

8.5	 Anomalies
S'il y a une anomalie dans le système, en activant l'écran (en appuyant sur n'importe quelle touche), il sera possible 
de visualiser pendant 5 secondes le code d'erreur relatif en même temps que l’indication « ERR ».
Après 8 secondes, l'affichage revient au fonctionnement normal.

Les anomalies du thermostat sont affichées avec le 
symbole « Exx »: 
« E10 » - anomalie de la sonde de température interne
« E20 » - erreur de communication avec le module RF
« E21 » - pas de communication avec la passerelle.

fig. 32  - Exemple d'erreur de thermostat
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8.6	 Puissance du signal radio
Il est possible d'avoir une indication de l'intensité du si-
gnal radio reçu par la passerelle. Ces informations sont 
utiles à la fois pendant la phase d'installation et pour vé-
rifier la bonne installation avec la passerelle. 
Pour obtenir cette information, maintenir la touche  
enfoncée pendant plus de 5 secondes. Lors du relâche-
ment, le symbole rSS apparaît avec une indication de la 
puissance du signal (« fig. 33 »).
La page reste affichée environ 80" et la valeur est mise 
à jour tous les 15". 
L'indication, avec une résolution de 0,1, est un indice de 
la qualité de la communication radio entre le thermostat 
et la passerelle, comme indiqué dans le tableau suivant. 
Pour terminer et quitter l'écran avant l'expiration des 80", 
appuyez simplement sur la touche .

fig. 33 

Affichage Puissance signal RF
18.0 ÷ 24.0 Excellent
16.0 ÷ 17.9 Bon
15.5 ÷ 15.9 Suffisant
0.0 ÷ 15.4 Insuffisant (vous devez changer de position)
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9.	 Entretien
Pour nettoyer le thermostat, utilisez un chiffon doux, si possible en microfibre. Humidifiez avec un détergent neutre 
et frottez doucement.

10.	Appendice

10.1	Fiche produit
Les données indiquées dans le tableau peuvent être utilisées comme complément de l’étiquetage énergétique des 
dispositifs de chauffage, en référence au règlement délégué (UE) n° 811/2013.
Combinaisons possibles avec le thermostat, classes de configuration associées et contribution énergétique au 
système.

Type de générateur CRP ZONE Classe et contribution

Chaudière avec 
température de départ fixe 
(On-Off)

Type On-Off (« tout ou rien ») I = 1 %

Chaudière avec 
température de départ 
variable (point de consigne 
par bus de communication)

Connexion par bus de communication. Point de consigne départ calculé 
en fonction de la température ambiante et extérieure. VI = 4 %

Connexion par bus de communication. Consigne de départ calculée sur 
la base d'au moins 3 températures ambiantes distinctes (au moins 3 
thermostats et 3 soupapes de zone nécessaires)

VIII = 5%



10.2	Caractéristiques techniques
Dimensions 83,3 x 83,3 x 25 mm
Alimentation 2 Piles AA
Contact relais NO 250 Vca, 3A cosφ = 1
Sonde température ntc 47kW @25°C (Beta = 3960±1%)
Module RF 868 MHz

Conditions ambiantes

Temp. stockage de -20°C à 70°C
Humidité relative 0 – 60% à 40°C non condensante
Temp. fonctionnement De 0°C à 50°C
Indice de protection IP20

Standard

Compatibilité électromagnétique EN 55022, 55014
Immunité EN 61000-6-2
Directive basse tension 2014/35/UE
Directive RAEE (DEEE) 2012/19/UE

10.3	Élimination
Le produit est un appareil électronique normal, et doit 
être éliminé d'une manière compatible avec l'environne-
ment et conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
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